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See the notice on TED website

403283-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Архитектурни, строителни, инженерни и инспекционни услуги – Fachplanung 
Technische Gebäudeausrüstung ALG 1.1-1.3+1.8 (LS 1 antlg. und LS 2-3 antlg.) , 256522 GRBM 
Neubau Triogebäude
OJ S 112/2026 12/06/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Performa Nord - Eigenbetrieb des Landes Bremen, 
Geschäftsbereich Bundesbau
Електронна поща: officebundesbau@performanord.bremen.de
Правна категория на купувача: Орган на централната власт
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Fachplanung Technische Gebäudeausrüstung ALG 1.1-1.3+1.8 (LS 1 antlg. und LS 
2-3 antlg.) , 256522 GRBM Neubau Triogebäude
Описание: Beabsichtigt ist die Beauftragung nach RBBau von: - Leistungen Fachplanung 
Technische Gebäudeausrüstung (ALG 1.1-1-3+1.8) nach Teil 4, Abschnitt 2, HOAI (2021 ab 
LPH 2 (anteilig 50%) , LPH 3+5-8 als Stufenvertrag (LPH 2(anteilig) + 3 = 1. Stufe (EW Bau 
Erstellung) LPH 5-8 = 2. Stufe (Planung- und Durchführung)) Kurze Beschreibung der 
Maßnahme: Die Liegenschaft der Delmetal-Kaserne Delmenhorst befindet sich an der 
Abernettistraße 200 in 27755 Delmenhorst. Die Delmetal-Kaserne beherbergt logistische 
Einheiten, die für die Materialversorgung im Einsatz zuständig sind. Der Schwerpunkt liegt auf 
Transport, Instandsetzung und logistischer Unterstützung. Gefordert wird der Neubau eines 
Triogebäudes TYP 3 gemäß Vorgaben der Musterplanung (Planungshilfe für Wirtschafts- und 
Betreuungsgebäude der Bundeswehr) sowie der Bereichsvorschrift C 1810/ 0-6230 in 
unmittelbarer Nähe zum geplanten Wirtschaftsgebäude. In unmittelbarer Nähe zum Neubau 
Truppenküche mit einem Zugang, wird das Triogebäude unter Berücksichtigung des 
Baumbestands und des Grenzabstands errichtet. Rückseitig erfolgen die Anlieferung und die 
Müllentsorgung über eine bereits im Rahmen der Truppenküche geplante und zu erweiternde 
asphaltierte Zuwegung. Die Gebäudekubatur ergibt sich aus den Funktionen im inneren. Die 
Räume Zugang, Foyer, Ausgabe, Kiosk, Gastraum sowie die Clubräume samt Sanitäranlagen 
für Gäste ergeben einen überwiegend in holzbauweise zu erstellenden eingeschossigen 
Baukörper, der als Treffpunkt und Gemeinschaftseinrichtung dient. Der zweite Baukörper mit 
Küche und seinen Nebenräumen, Teilkeller für Technikräume, sowie der aufgesetzten 
Lüftungszentrale werden in Mauerwerks- und Stahlbetonbauweise errichtet. Der überwiegend 
eingeschossige Baukörper mit seinem begrünten Flachdach und dem Dach der 
Lüftungszentrale dienen der Aufstellung einer Photovoltaikanlage. Der für Gäste zugängliche 
Bereich ist grundsätzlich barrierefrei. Die Entwicklung eines wirtschaftlichen und 
kostengünstigen Konzeptes ist vorrangiges Ziel. Es werden ganzheitliche Grundsätze zum 
nachhaltigen Planen und Bauen, Betreiben und Unterhalten, sowie zur späteren Nutzung der 
Liegenschaft berücksichtigt. Der Leitfaden Nachhaltiges Bauen wird im Grundsatz beachtet 
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und eine sinngemäße Anwendung durchgeführt. Es werden die Steckbriefe 1.1.6 "Risiken für 
304054-2026 Page 2/8 die lokale Umwelt" und 3.1.3 "Innenraumlufthygiene" berücksichtigt 
sowie die Ersatzverfahren für die Ökobilanz (LCA) und für die gebäudebezogenen Kosten im 
Lebenszyklus (LCC) angewendet. Interne Kennung: VI-2026-0004 Verfahrensart: 
Verhandlungsverfahren mit vorheriger Veröffentlichung eines Aufrufs zum Wettbewerb
/Verhandlungsverfahren
Идентификатор на процедурата: d5c63dff-d721-4dbf-8205-489e061ce2a2
Вътрешен идентификатор: V0390/2026
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: да
Обосновка на ускорената процедура: Vorinformation zum Zweck der Verkürzung der Frist 
für den Eingang der Angebote

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71000000 Архитектурни, строителни, инженерни и 
инспекционни услуги

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Delmenhorst
Пощенски код: 27755
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Delmenhorst, Kreisfreie 
Stadt (DE941)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: 1. Rügen sind ausschließlich an den unter Beschaffer 
genannten Auftraggeber zu senden. 2. Werden im Vergabeverfahren Bescheinigungen von 
Auftraggebern oder amtlichen Stellen gefordert, sind sie - soweit sie nicht in Deutsch verfasst 
wurden - inklusive einer beglaubigten deutschsprachigen Übersetzung einzureichen. 3. 
Fragen zum Vergabeverfahren und zu den Vergabeunterlagen: Bewerber/Bieter können 
Auskünfte zum Vergabeverfahren einholen. Entsprechende Fragen und Anforderung weiterer 
Informationen (Bieterfragen) sind ausschließlich in Textform über das Vergabeportal 

 richten. Telefonische oder Telefax eingereichte Fragen sind https://vergabe.bremen.de/zu
unzulässig und werden nicht beantwortet.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Es 
gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Корупция: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Участие в престъпна организация: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen 
nach §§ 123 und 124 GWB.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Es 
gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.

https://vergabe.bremen.de/zu
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Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Измами: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Неплатежоспособност: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 
und 124 GWB.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Администриране на активите от ликвидатор: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Тежко професионално нарушение: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen 
nach §§ 123 und 124 GWB.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Прекратена стопанска дейност: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen 
nach §§ 123 und 124 GWB.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 und 124 GWB.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 
123 und 124 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen und ob er selbst bzw. ein nach Satzung oder Gesetz für den Bieter 
Vertretungsberechtigter in den letzten zwei Jahren • gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder • gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz 
oder • gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei 
Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr 
als 2.500 Euro belegt worden ist.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Fachplanung Technische Gebäudeausrüstung ALG 1.1-1.3+1.8 (LS 1 antlg. und LS 
2-3 antlg.) , 256522 GRBM Neubau Triogebäude
Описание: Beabsichtigt ist die Beauftragung nach RBBau von: - Leistungen Fachplanung 
Technische Gebäudeausrüstung (ALG 1.1-1-3+1.8) nach Teil 4, Abschnitt 2, HOAI (2021 ab 
LPH 2 (anteilig 50%) , LPH 3+5-8 als Stufenvertrag (LPH 2(anteilig) + 3 = 1. Stufe (EW Bau 
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Erstellung) LPH 5-8 = 2. Stufe (Planung- und Durchführung)) Kurze Beschreibung der 
Maßnahme: Die Liegenschaft der Delmetal-Kaserne Delmenhorst befindet sich an der 
Abernettistraße 200 in 27755 Delmenhorst. Die Delmetal-Kaserne beherbergt logistische 
Einheiten, die für die Materialversorgung im Einsatz zuständig sind. Der Schwerpunkt liegt auf 
Transport, Instandsetzung und logistischer Unterstützung. Gefordert wird der Neubau eines 
Triogebäudes TYP 3 gemäß Vorgaben der Musterplanung (Planungshilfe für Wirtschafts- und 
Betreuungsgebäude der Bundeswehr) sowie der Bereichsvorschrift C 1810/ 0-6230 in 
unmittelbarer Nähe zum geplanten Wirtschaftsgebäude. In unmittelbarer Nähe zum Neubau 
Truppenküche mit einem Zugang, wird das Triogebäude unter Berücksichtigung des 
Baumbestands und des Grenzabstands errichtet. Rückseitig erfolgen die Anlieferung und die 
Müllentsorgung über eine bereits im Rahmen der Truppenküche geplante und zu erweiternde 
asphaltierte Zuwegung. Die Gebäudekubatur ergibt sich aus den Funktionen im inneren. Die 
Räume Zugang, Foyer, Ausgabe, Kiosk, Gastraum sowie die Clubräume samt Sanitäranlagen 
für Gäste ergeben einen überwiegend in holzbauweise zu erstellenden eingeschossigen 
Baukörper, der als Treffpunkt und Gemeinschaftseinrichtung dient. Der zweite Baukörper mit 
Küche und seinen Nebenräumen, Teilkeller für Technikräume, sowie der aufgesetzten 
Lüftungszentrale werden in Mauerwerks- und Stahlbetonbauweise errichtet. Der überwiegend 
eingeschossige Baukörper mit seinem begrünten Flachdach und dem Dach der 
Lüftungszentrale dienen der Aufstellung einer Photovoltaikanlage. Der für Gäste zugängliche 
Bereich ist grundsätzlich barrierefrei. Die Entwicklung eines wirtschaftlichen und 
kostengünstigen Konzeptes ist vorrangiges Ziel. Es werden ganzheitliche Grundsätze zum 
nachhaltigen Planen und Bauen, Betreiben und Unterhalten, sowie zur späteren Nutzung der 
Liegenschaft berücksichtigt. Der Leitfaden Nachhaltiges Bauen wird im Grundsatz beachtet 
und eine sinngemäße Anwendung durchgeführt. Es werden die Steckbriefe 1.1.6 "Risiken für 
304054-2026 Page 2/8 die lokale Umwelt" und 3.1.3 "Innenraumlufthygiene" berücksichtigt 
sowie die Ersatzverfahren für die Ökobilanz (LCA) und für die gebäudebezogenen Kosten im 
Lebenszyklus (LCC) angewendet.
Вътрешен идентификатор: LOT-0000

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71000000 Архитектурни, строителни, инженерни и 
инспекционни услуги
Варианти: 
Описание на опциите: Stufenvertrag als HOAI-Vertrag, RBBau LPH 5-8 nach Erteilung 
Planungs- und Durchführungsauftrag vorraussichtl. 09/2028-02/ 2032 Stufenvertrag als HOAI-
Vertrag. Mit Vertragsabschluss 1. Stufe Erstellung EW Bau LPH 2 (anteilg) + LPH 3; 2. Stufe 
LPH 5-8 (Planungs- und Durchführungsauftrag) Der AG behält sich eine stufenweise 
Beauftragung der einzelnen Leistungen vor. Mit Vertragsschluss werden nur die 
Leistungsstufe 1 beauftragt. Der AG beabsichtigt bei Fortsetzung der Ausführung der 
Baumaßnahme die weiteren Leistungen (einzeln oder im Ganzen) stufenweise innerhalb der 
Leistungsbilder abzurufen. Auf hieraus evtl. entfallene Leistungen besteht kein 
Honoraranspruch. Auf nicht ausgeführte oder erforderliche Leistungen besteht kein 
Honoraranspruch.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/10/2026
Крайна дата на продължителността: 28/02/2032

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
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Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Изисква се в заявлението за 
участие
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Информация за предишни обявления: 
Идентификатор на предишното обявление: 304054-2026
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Angabe der Zahl der Beschäftigten im jährlichen Mittel der 
letzten 3 Jahre: - Führungskräfte einschl. Projektleiter/innen - sonstige fest angestellte 
Beschäftigte (ohne Auszubildende)
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Nennung und Beschreibung der erbrachten Leistungen 
bei insg. 3 Referenzen mit vergl. Planungsanforderungen zur Bauaufgabe mit folgenden 
Kriterien: je Referenz sind anzugeben: - Projektname - Ansprechpartner Bauherr (Anschrift, 
Name, Telefonnummer) - Vertragsverhältnis zu Auftraggeber (z.B. alleiniger AN; NU; ARGE) - 
Beschreibung in Wort und Bild mit Erläuterung über die Vergleichbarkeit der 
Planungsanforderung der Referenz mit der Bauaufgabe, - Angaben zum eigenen Honorar in 
EUR brutto mit Nennung wesentlicher Honorarparameter, - Baukosten nach DIN 276 (1. 
Ebene) sowie Gesamtkosten, - Vergleich Kostenberechnung mit Kostenfeststellung (-
anschlag) in EUR mit Erläuterung bei Abweichungen - Angabe Planungszeit / Bauzeit, - 
Aktuelles Referenz-/Bestätigungsschreiben des AG, - Angabe der selbst erbrachten 
Leistungen (LPH nach HOAI) insbesondere bei noch nicht fertig gestellten Bauvorhaben mit 
Angabe des akt. Leistungsstandes entspr. den LPH der HOAI, bei Projekten in ARGE oder mit
/als NU Angabe der selbst erbrachten Teilleistungen entspr. LPH nach HOAI.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: - Angabe von Name, Qualifikation, Berufserfahrung, 
Mitarbeit bei vergleichbaren Projekten (in der entspr. Fachdisziplin) und Beispielreferenzen der 
Personen, die die geforderten Leistungen tatsächlich erbringen sollen. Insbesondere: des 
Projektleiters / der Projektleiterin (Qualifikation mind. Studium mit Abschluss Dipl.- Ing.
/Bachelor/Master oder vergleichbar), dessen Stellvertreter/in, ein weiterer Projektmitarbeiter/in. 
Für den Projektleiter/in ist die Erfahrung/ Mitarbeit als Projektleiter bei vergl. Projekten oder bei 
den Beispielreferenzen zu benennen. Die Vergleichbarkeit von persönlichen Referenzen 



403283-2026 Page 6/10

hinsichtlich Schwierigkeit, Größe, Umfang ist vom Bewerber zu belegen (Textbeschrieb
/Bilder). Die bloße Benennung einer Projektbezeichnung ohne nähere Aussage ist nicht 
ausreichend.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: Benennung der technischen Fachkräfte und technischen 
Ausrüstung zur Qualitätssicherung
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Erklärung über Abschluss einer 
Berufshaftpflichtversicherung bei einem in der EU zugelassenen Versicherer, deren 
Deckungssumme für Personenschäden mindestens 3.000.000 EUR für sonstige und 
Sachschäden mindestens 3.000.000 EUR lt. RBBau beträgt. Es sind mind. 2 Schadensfälle je 
Jahr abzudecken (2-fache Maximierung im Versicherungsjahr). Bei Versicherungsverträgen 
mit Pauschaldeckungen ist eine Erklärung des Versicherungsunternehmens erforderlich, dass 
beide Schadenskategorien im Auftragsfall parallel zueinander mit den geforderten 
Deckungssummen abgesichert sind. Alternativ kann im Auftragsfall eine Erklärung über den 
Abschluss dieser entsprechenden Berufshaftpflichtversicherung vorgelegt werden.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angabe des ("allgemeinen") Jahresumsatzes des 
Unternehmens in der Anzahl von den letzten 3 Geschäftsjahren
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Специфичен годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angabe des ("spezifischen") Jahresumsatzes des 
Unternehmens in dem Tätigkeitsbereich des Auftrages in der Anzahl von den letzten 3 
Geschäftsjahren
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Sind die Informationen zum Umsatz ("allgemeiner" oder 
spezifischer" Umsatz) nicht für den gesamten vorgegebenen Zeitraum erhältlich, geben Sie 
bitte an, an welchem Datum das Unternehmen gegründet wurde oder seine Tätigkeit 
aufgenommen hat
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Необходимост от разрешение или членство в конкретна организация за 
договори за услуги
Описание на критерия за подбор: Architektenkammer/ Ingenieurkammer
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Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
Максимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 5
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualifikation und Erfahrung Projektteam
Описание: .
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 25
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Projektabwicklung
Описание: Zu erwartende Leistung und Herangehensweise an die gestellte Aufgabe anhand 
der schriftl. Darstellung eines Referenzobjekts
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 25
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Leistungsfähigkeit
Описание: • Verfügbarkeit • Auslastung • Planungsbeginn • Voraussichtlicher 
Ausführungszeitraum
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 15
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Preis
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 35

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://vergabe.bremen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eb541ec19-
6a5cc763035a1891

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия на процедурата: 
Очаквана дата на изпращане на поканите за представяне на оферти: 10/07/2026
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Разрешено
Адрес за подаване: https://vergabe.bremen.de
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено

https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eb541ec19-6a5cc763035a1891
https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eb541ec19-6a5cc763035a1891
https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eb541ec19-6a5cc763035a1891
https://vergabe.bremen.de
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Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 30/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Verpflichtung zur Angabe der Namen und beruflichen 
Qualifikationen der Personen, die für die Ausführung des Auftrags verantwortlich sind
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Der AG behält sich eine stufenweise 
Beauftragung der einzelnen Leistungen vor. Mit Vertragsschluss werden nur die 
Leistungsstufe 1 beauftragt. Der AG beabsichtigt bei Fortsetzung der Ausführung der 
Baumaßnahme die weiteren Leistungen (einzeln oder im Ganzen) stufenweise innerhalb der 
Leistungsbilder abzurufen. Auf hieraus evtl. entfallene Leistungen besteht kein 
Honoraranspruch. Auf nicht ausgeführte oder erforderliche Leistungen besteht kein 
Honoraranspruch.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Bundeskartellamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: a) Ein Unternehmen, das ein 
Interesse am Auftrag hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht, kann einen Nachprüfungsverfahren 
gem. der §§ 160 ff GWB bei der unten genannten Überprüfungsstelle einleiten. b) der Antrag 
ist unzulässig, soweit - der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im 
Vergabeverfahren vor Einreichung des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst 
in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Vergabebekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber 
dem Beschaffer gerügt werden, - mehr als 15 Tage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. c) Die Ausführung zur 
Unzulässigkeit (vorstehend unter lit. b) gelten nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit. Solange ein wirksamer Zuschlag (Vertragsschluss) noch nicht erteilt ist, kann 
als Rechtsbehelf ein Nachprüfungsantrag gemäß § 160 GWB bei der unten genannten 
Überprüfungsstelle gestellt werden. Bieter müssen Vergabeverstöße unverzüglich bei oben 
genanntem Beschaffer unter Angabe der oben genannten internen Kennung rügen, bevor sie 
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einen Nachprüfungsantrag stellen. Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 GWB informiert.

8. Организации

8.1.  ORG-7001
Официално наименование: Performa Nord - Eigenbetrieb des Landes Bremen, 
Geschäftsbereich Bundesbau
Регистрационен номер: keine Angabe
Пощенски адрес: Schillerstraße 1
Град: Bremen
Пощенски код: 28195
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (
DE501)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: officebundesbau@performanord.bremen.de
Телефон: +49
Факс: +49
Интернет адрес: www.performanord.bremen.de
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-7004
Официално наименование: Bundeskartellamt
Регистрационен номер: nicht bekannt
Пощенски адрес: Villemombler Str. 76
Град: Bonn
Пощенски код: 53123
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vk@bundeskartellamt.bund.de
Телефон: +4922894990
Факс: +492289499163
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-7005
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

mailto:officebundesbau@performanord.bremen.de
http://www.performanord.bremen.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 2f798db6-8a95-4b2a-a2af-779bdf0ec6b5  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 11/06/2026 12:34:50 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 403283-2026
Номер на броя на ОВ S: 112/2026
Дата на публикуване: 12/06/2026
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